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Mijnheer de Burgemeester,

Ter zitting van 22 maart 2013 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) in haar verenigde afdelingen een klacht ingediend omwille van het volgende:

Tijdens een informatiesessie op 17 januari 2013 over het parkeerbeleid in Vorst werd volgens de klager de uitleg enkel in het Frans gegeven nadat u, als burgemeester en voorzitter van deze vergadering, voorstelde dat iedereen zich in zijn eigen taal zou uitdrukken.

In antwoord op haar vraag om inlichtingen deelde u aan de VCT het volgende mee:

“Ter gelegenheid van de drie infosessies betreffende het parkeerbeleid werd er effectief voorgesteld dat iedereen zich uitdrukt in zijn moedertaal.

Het grootste merendeel van de aanwezige personen was Franstalig, dus was het logisch dat deze informatie in het Frans werd gegeven.

Ik herinner er aan dat, enerzijds, een tweetalige mededeling, met de meest noodzakelijke info werd verspreid in alle brievenbussen; anderzijds, de gemeentelijke website eveneens de inlichtingen in beide landstalen verstrekt.”

Een uitleg die gegeven wordt tijdens een informatiesessie, georganiseerd door een gemeente van Brussel-Hoofdstad, is een bericht en mededeling aan het publiek en moet in navolging van artikel 18 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) zowel in het Nederlands als in het Frans gegeven worden.

Aangezien uit uw brief blijkt dat de informatie die gegeven werd tijdens de drie infosessies betreffende het parkeerbeleid in Vorst, enkel in het Frans werd verstrekt, oordeelt de VCT dat de klacht ontvankelijk en gegrond is.

Zij neemt nota van het feit dat in alle brievenbussen van de gemeente een tweetalige mededeling met de meest noodzakelijke info werd verspreid en dat ook op de gemeentelijke website diezelfde informatie in beide landstalen kon geraadpleegd worden.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager.

Met bijzondere hoogachting,





De  waarnemend Voorzitter,





          C. VERBIST

